
From Latvia?  No Latvijas? 
 
Vai pēdējos gados esat pārcēlies uz Killyleagh un Shrigley apgabalu? 
 Vai esat ieradies šeit dzīvot no citas valsts? 
 Mēs vēlamies dzirdēt jūsu stāstu. 
Lūdzu, aizpildiet mūsu anketu, lai tā mums pateiktu 

 no kurienes tu esi nācis 
 kāpēc tu šeit ieradies 
 kas tev patīk šeit dzīvojot 

 Stāstus demonstrēsim sera Hansa Slouna centrā rudenī. 
 
 Apmeklējiet vietni https://www.keneraconsulting.com/survey vai aizpildiet mūsu 
brošūru. 
 

From Lithuania?  Iš Lietuvos? 
 
Ar per pastaruosius kelerius metus persikėlėte į Killyleagho ir Shrigley vietoves? 
 Ar atvykote gyventi čia iš kitos šalies? 
 Mes norime išgirsti jūsų istoriją. 
Norėdami mums pasakyti, užpildykite mūsų klausimyną 

 iš kur atėjai 
 kodėl tu čia atėjai 
 kas tau patinka čia gyvenant 

Rudenį pasakojimus rodysime sero Hanso Sloane'o centre. 
  
Apsilankykite https://www.keneraconsulting.com/survey arba užpildykite mūsų 
lankstinuką. 
 

From Poland? Iš Lenkijos? 
Czy w ciągu ostatnich kilku lat przeniosłeś się w okolice Killyleagh i Shrigley? 
 Przyjechałeś tu mieszkać z innego kraju? 
 Chcemy usłyszeć twoją historię. 
Wypełnij nasz kwestionariusz, aby nam o tym powiedzieć 

 skąd pochodzisz 
 dlaczego tu przyszedłeś 
 co lubisz w mieszkaniu tutaj 

 Jesienią w Sir Hans Sloane Center pokażemy te historie. 
 
 Odwiedź https://www.keneraconsulting.com/survey lub wypełnij naszą ulotkę. 
 


